
Szabadelvű.•' - *t&err'
Nem az ezen név alatt kialakult po

litikai érdekszövetségről lesz szó. Az ex
humálás s a rothadásnak indult szervezet
nek legjobb helye á föld alatt van. A tár

sadalm i élet egy most is is erősen ható 
pszychikai elemét akarjuk egy-két oldalról 

: megvilágítani. Egyéneket akarunk látni, 
kiknek tetteit oly elvek szabják meg, me
lyeket szabadelvűsig alatt lehet összegezni. 
Ennek a meggyőződési formának legne
mesebb, legtisztább alakját talán a követ
kező szavakkal lehetne megrajzolni:

A meggyőződés kialakulása millió és 
millió ráhatásnak szükségszerű eredménye.

Az én meggyőződésem, hitem, látá
som formája, szóval egész lelki világom 
rezultánsa az engem környező, rámható 
életnek. Az én egyéniségem felfogó és 
reagáló módja: érzésem, gondolatom, aka
ratom csak egy speciális kifejezése a min- 
denségen átlüktető életnek. Egyéniségem 
tehát csupán a ramható élet természetes 
befolyása s- az én énemben rejlő speciális 
kifejlési törvénye határozza meg. Van-e 

- tehát jogom,- hogy valakinek élétébof kí- 
tépjem ez utóbbi-elemet, a belső fejlődési 
törvényt s ráerőszakoljam az én fejlődé
sem formáját, az én életem egyensúlyának 
törvényeit? Szóval: Van-e jogom valakitől 
azt követelni, hogy intellektusára égesse 
az én itélési formáimat,, hogy jónak yagy 
megvetendőnek azt tartsa, amit én annak 
tartok? Nincs. Úgy az államnak, mint az 
egyénnek kötelessége biztosítani minden
kinek a szabad szellemi ldfejlést. Minden 
meggyőződés egy erőnek a megnyilatko
zása s minden erő élet. Az élet minden 
formájának pedig feltétlen jogosultsága 
van. Ha én ma bizonyos elveket állítok 
fel, melyek alapján elnyomom X meggyő
ződését, másnap e precedens alapján el
veket állíthatnak fel az én meggyőződésem 
elnyomására. Azért csakis oly erők ellen 
szabad opresssziv szabályokkal védekezni, 
melyek kiáltólag magukban hordják az 
emberi közösségek végveszedelmét.

Lássuk most ennek az abstrakt elv
nek egypár konkrét megnyilatkozását hús
ban és vérben.

I. Szabadelvű és Don Kihóte. Azok
nak a lelki eseményeknek a kapcsolatában, 
melyek kialakították lelki formáját, két 
történeti elemet lehet megkülönböztetni :■ 
egv értelmit, s ez a 18. század felvilágo
sult filozófiája; egy érzelmit, s ez a 19.i 
század nagy romanticizmusa. Rousseau: 
logikai utón olyan történelmet gondolt ki 
őseink számára, mely mindenkit egyenlő 
érvényesülésre jogosít. Voltaire bizonyos 
uralomra jutott akaratokat, meggyőződé
seket ostoroz. Az egész intellektuális harc 
arra irányul, hogy bizonyos kijegecesedett

meggyőződések uralmát lerázzák maguk
ról. Az az energia, mely úgy felszabadult 
s melyet az uralkodó politikai, morális és 
hitbeli meggyőződések eddig közös mun
kában tartottak lekötve, létrehozta a fran
cia forradalmat. S itt szenvedi a theoriti- 
kus szabadelvüség (a neve akkor más volt) 
első vereségét az élettel szemben.

. . Mihelyt a századokon át szervesen' 
fejlődő meggyőződések helyébe uj, egyes 
egyének logikai asszociáció utján létre jött 
akaratát akarták tenni', az eddigi fejlődés 
által egy mederben tartott erő egy nagy 
zűrzavarba szabadult fel s a forradalom 
az irányukat vesztett-., energiák tragikus 
összeütközése. Napoleöíi történelmi jelen
tőségét épen abban látcjm, hogy ezt a sok 
céltalan, egymásnak rohanó • -esrőt _ egyesí
tette egy óriási svungban s így a zsar
nokság ellen menydörgő aufklaristák által 
felszabadított erő megalapította a minden 
ellenkező erőt széttipró francia imperiáliz- 
inust...A szabadeívüségnek ez a második 
nagy tragédiája. Amint a felszabadult erő 
politikai és hadi téren Napóleont termi meg, 
szellemi, szépirqdali;u£,és művészeti -térem 
megszüli a romanticiz’must. Az érvénye
sülni kívánó erők haragos melankóliája 
hozza be az irodalomba az elnyomott né
pet, a megvetett zsidót, a törvénytelen 
gyermeket stb. S valamint a forradalmi, 
sőt a császári politikai alakulás is azok 
ellen volt, kik akaratukkal és meggyőző
désükkel minden más erőn uralkodtak, 
szóval az egyházi rendet s a történelmi 
arisztokráciát üldözte s szükségszerűen de
mokrata volt: az irodalomban is felgom- 
báznak a vérszomjas királyok, erkölcstelen 
papok, kegyeden árisztokraták stb. De mig 
politikai téren ez a felszabadult energia 
kardcsapásban és uj jogrend felépítésében 
éli' ki magát, addig az irodalomban és 
művészetben nagy szentimentálizmussá 
lesz, mely egybe akar ölelni szimpathiá- 
jával minden társadalmi osztályt, kivéve 
talán azt a kort, vallást és társadalmi osz
tályokat, melyek a kultúra kiépítésében 
eddig a leghatalmasabb, de az uj iránnyal 
a legellentétesebb erőket képviseltek. A fel
szabadult, hogy úgy mondjam plebejusi 
energia reactióját látom Napóleon hadi té-1 
nyeiben, a Dávid, Delacroix, Delaroche k é- j 
peiben, Victor Hugó Notre DameTjában és j 
Nyomorultjaiban egész a Marx Kapitaljáig. j 
Ez a fejlődés szabta meg a mi magyar 
Don Kihoténk lelki formáját. Élete a Í9- 
dik század középső tizedeiben veszi kez
detét, midőn az ország vezetői belátván 
elmaradottságunkat, kimondták egy olyan 
jelszót, mely minden erőt haladó versenyre 
szabadított: a szabadelvüség. Be kellett 
látnunk, hogy a felszabadított erők között 
olyanok is voltak, meiyek épen annál a 
szabadságnál fogva, melyet kifejlésöknek

Mai lapunk 6 oldal. '

biztosítottunk, halálos veszedelemmel jár
nak ránk. De ő általános elveitől, irodalmi 
szimpátiáitól képtelen meglátni az erőknek 
ezt az uj, ránk nézve kétségbeejtő viszonyát.

Á gonosztevőben ő még mindig Vic
tor Hugó Jean Valjeanját, a zsidóban a 
romantikusok elnyomott szimpatikus zse
nijét látja s még mindig becsületes buz- 
gósággal igyekszik megtorolni az egyhá
zon azokat a bizonyos kopottra citált mág
lyákat. Mert annak a szellemi iskolának a 
gyermeke, mely nem érti meg a különböző 
kor különböző fejlődési törvényeit, hanem 
mindent a maga logikai okoskodásai, könyv
tári ábrándjai szemüvegén néz. Jóhiszemű 
naivsággal akkor hiszi magát a legszaba
dabb elvűnek, mikor a legelfogultabb. Ha 
mondjuk, egy iskolához 18 tanár közül 
12 zsidót neveznek ki, örvend, mert az 
univerzális megértés jeleit látja benne.

De ha. egy másik intézethez 3 katho- 
Iikus tanárt neveznek ki, máglyaszagot 
érez s középkornak nézi a szélmalmokat.
Ha egy újonnan ránk szabadult faj egy 
pár évtized alatt kezébe keríti a föld 33, 
a. kereskedelmi és.:ipari tőke 70 percentjét,' - 
azt haladásnak nevezi. De éktelen haraggal 
csavarna ki minden kalászt, amit a fold 
a nemzetet és kultuiát kiépítő egy
háznak terem. Becsületes - és jóhiszemű, 
de elfogult és korlátolt, mert világnézetét 
nem a szerves élet fejlődéséből szűrte le, 
hanem szobai theoriákból s irodalmi fan
táziákból itta magába. Utolsó előtti hűl- ' 
lámverése annak a nagy energia-áramnak, 
melyngk zsilipjeit Rousseau nyitotta rá a 
világra. _.......  . _

II. Szabadelvű és Szancsó Panza. Jó 
hizó polgár és a gondolkodást, az ideákat 
Don Kihotéire bízza. Ennek- álmaiban 
hisz annyira, amennyire azok jó falathoz, 
vagy szigetkormányz jsághoz vezetnek. 
Mnggyőződését újságja butozza be. Fő
elve: „Ne üssünk senkit, mert.kamatosán 
visszakaphatjuk." Ha hívővel beszél, azt 
mondja: „Minden becsületes ember hisz 
Istenben." Ha természettudománnyal fog
lalkozó emberrel beszél, ez a formulája: 
„Az én Istenem nem a dogmák Istené, 
hanem egy erő." Ha kérdezik, mi ez az 
erő s hogy szabja meg világfelfogását,-‘'a 
szegény leizzad egy kilót a testi jóllétéből, 
de nem tud felelni. Ha^szociálistákkal 
beszél, igy burkol semmit szavakba : „Ma
napság minden intelligens ember szociá-. 
lista." Az a fő, hogy ne bántsák; telni 
vágyó bögréjével óvatosan sumákol Don 
Kihotéja után: „Harcolj, nagy hős, én is 
melletted leszek az osztozkodásban!" Ez 
az újságot olvasó, szavazó, tósztozó, de- 
putációskodó, fáklyás zenét rendező, harcra 
képtelen maradi szabadelvű bufzsoázi.' ;

'HL Még. 'csak .égy. j '& r i^ H r  ,-typust 
akarok preparálni. . Nevezhetjük, intellek-
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tuális ballerinának, vagy, ha jobban tetszik, 
szellemi íjyigépnekí- JJniverzál zseni es min7 
den tudőrhanyból'szippánt'ott artqyit, hogy 
szónoklataiban. hasonlatokat gyúrjon belőle. 
Minden nréjét 'szavakban éli .k i.; A szépét 
is nem á. dólogokban, hanem azokban a. 
szavakban . élvezi, melyekkel a szépről 
szaval. Érvényesülni, népszerű lenni: ez 
szabja meg akarata irányát. Látva az előre 
törtető szabadelvüség hőseinek, egy La- 
fayétfenék, Kossuthnak bámulatos pályáját, 
szabadelvűnek csap fel. Összégyoinlál re- 
pertoárnak_ egy szakajtó nagy szerencséjü 
frázist: „É n.az emberben nem a zsidót, 
vagy németet nézem, (mintha ezt el lehetne 
választani) hanem az embert!" „Minden 
meggyőződésnek egyforma létjoga van." 
„A morál nem változatlan dogma, hanem 
változó itélési forma." stb. stb. Ha valaki 
energikus szavakban kel a kialakult tár
sadalmi rend védelmére, őszi hervadással 
s tavaszi bimbófakadással teiegyurt mon
datokban zengi, hogy durvák és zsarnokok 
vagyunk. Küzdelmeinek eredménye: be
utazza magát egy mandátumba, vagy egy 
bank igazgatóságába és fáklyás zenét kap.

A szabadelvüség fentebb előadott el
méletének s typusainak értékét egy leg
közelebbi cikkben más meggyőződés vilá
gánál fogjuk vizsgálni. K. •

A „kedves Erzsébet “
IZSÚF ALMOS — a Zászlónk szerkesztőjének —- előadása a 

Kath. Kör szent Erzsébet ünnepélyén.

Mélyen tisztelt ünneplő Közönség!
Három évvel ezelőtt Krisztiániában járván 

bevetődtem a norvég nemzeti színházba, ahol 
épen Ibsennek „Tűzvész" cimü darabját adták. 
Sem a darab a maga egészében, sem különösen 
annak főhőse nem hatott meg mélyebben. Zor- 
donnak, merevnek, kietlennek tetszettek, mint 
azok a fjordi szirtek, melyek a hátteret alkották. 
De volt a darabban egy jelenei, amelyben egy 
fiatal anya küzködik szivének túláradó érzelmei

' vei — nem vadul, nem kibontott hajjal, hanem 
szelíden, édesen, csendesen. A norvég nemzeti 
szinház mintha abban a pillanatban átalakult 
volna templommá. Egyetlen köhécselés sem hal-

A fekete kenyerek.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —

Anatolc Francé legendája.
Tu tibi divitías congeris . . .

Az időben Nicola Nerli bankár volt nerr.es 
Firenze városában. Mikor tertiára harangoztak, ő 
már pulpitusa előtt ült s mikor nonára harangoz
tak, ő még mindig ott ült és egész nap számol
gatott tábláin. Ő kölcsönzött pénzt a császárnak 
és a pápának. Hogy az ördögnek is nem kölcsön
zött, az csak azért volt, mert félt, hogy rossz 
üzletet csinál azzal, akit Gonosznak neveznek s 
aki bővelkedik ravaszságban és cselben. Nicola 
Nerli merész volt és bizalmatlan. Sok embert 
megnyuzott már és.nagy vagyont szerzett. Emiatt 
igen nagy tiszteletben állt Firenze városában. 
Nagy palotában lakott, melybe az istenadta nap 
fény szűk ablakon át özönlött b e ; ez igen okosan 

, volt berendezve, mert a gazdag ember lakásának- 
olyannak kell lennie, mint a citadellának és akik 
nagy vagyonnal bírnak, bölcsen cselekszenek, ha 
erővel védelmezik meg, amit csalással' szereztek.
• Nos, Nicola Nerli palotája is rácsokkal, 
rostélyokkal és láncokkal volt megerősítve. ■ Bent 
9. falakat ügyes művészek festményei ékítették, 
melyek az Erényeket ábrázolták női alakokkal, 
meg‘a pátriárkákat, prófétákat és Izrael királyait. 
A szőnyegek, melyek a  szobákat borították, 
Alexander és Tristan történetét ábrázolták, úgy, 
ahogyan a regényekben meg van írva. Nicola
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látszott többé és mintha az egész-publikum egy
kebellé és egy szívvé lett volna és ez a nagy
kebel és nagy szív avval a -küzködő anyaval. 
egyszerre lélegzett és együtt érzett volna. Mikor 
a jelenetnek vége volt, senki; sem tapsolt, hanem 
mindenki — asszonyok, és férfiak > gvarnnt — 
némán törulgettea szemében csijlogó könnyeket. 
Oly - liszteletreméltf nák látszott ez a gyöngéd 
meghatottságtól könnyezö ernbertömeg, hogy áz-
óta sem bírom elfelejteni és ha beleillesztem e 
jelenetet skandináviai emlékeim keretébe, úgy' 
tűnik föl előttem mintha a fjordok nehéz ködén 
keresztül az esthajnáli'.csillag bűvös-bájos fénye 
ragyogna felém. ■ . -
' M. t. ü: k. Hogyha ezen az estén tisztem
hez híven visszatekintek hétszáz esztendőnek 
ködébe, múltjába, ; mintha valami hasonlót látná
nak szemeim. .

A XÍÍI-ik század hprinzontját, ameddig ne
künk mgv emlékezetünk szárnyain el-kell "repül-"" 
mink, a világtörténelemnek oly egyéniségei kere
tezik, akik emberfajunk átlagos szintájából úgy 
emelkednek ki, mint a fjordok egetverő hegyei a 
tenger szintája fölött,.(Mindenekelőtt ott áll egy 
javakorabeli férfiú, ki IH-ik Imre név alatt — 
mint Montalembert Írja*) — a világ előtt egy fő
papnak talán legtökéletesebb eszményét valósitá 
meg. Modorában nyájas, barátkozásban bizalmas 
és gyöngéd, bökez'jségben a pazarlásig nagylelkű, 
szónoklásban "Termékeny és lángoló, .t  költészet
ben mélyérzésü, tudományban mélyeszü, a jog
ban otthonos, kormányzásban erélyes, bírói szék
ben az igazságnak tántorithatlan védője. Írország
tól Szicíliáig, Portugáliától Örményországig az 
egész kereszténység nem volt más, mint magasz
tos, benső egység, melynek ő vala rettenthetetlen 
védője kifelé és gyöngéd atyja, megvesztegethet- 
len bírája befelé.

Mellette áll a német-római birodalom ifjú 
császára, II-ik  Frigyes, mint a világi hatalom 
képviselője, aki „ha lelkét szereti — min*..egyik 
történetiró mondja — félszázados uralkodása 
alatt vetélytárs nélkül lett volna a földön" a 
lélek és test. minden, tulajdonaival ékes. Hat 
nyelven beszél, a költészet, művészet, tudomány 
barátja. Úgy egyéni tulajdonságaival, mint botlá
sainak borzalmasságával valósággal, .mint egetverő 
hegy mered ki a  Xiil ik szazad szintájából.

És mit mondjunk ezek mellett egy IX -ik  
Lajosról, a franciák szent királyáról, az áhitatos 
és lovagias kereszténység e csodálatos megtestesí
tőjéről, aki vitéz volt egész a vakmerőségig és

*) V. ö. Mindezen itt folsorslt adatokra nézve Monta
lembert gróf páratlan élet- és jellemrajz tanulmányát: Magyar
országi sz. Erzsébet élete. Fordította vagy 40 év előtt a 
pesti kispapok M. E. Irodalmi iskolája. Kár, hogy az idénre 
nem rendeztek belőle uj kiadóst.

ép oly kevéssé habozott életét veszélynek kitenni 
az Istenért, mint -fejét alázatos, imádságban meg
hajtani - előtte a kit emésztett az áldozat -é s  a 
vértanuség után „szomjúság és aki. a Szentföld 
titán való vágyában e ; szavakkal leheli ki hős 
lelkétJeruzsálem  ! Jeruzsálem,?: Mit mondjunk a . 
spanyol hősökről/akit hitük; szabadságuk és ha-; 
zajuk védelmében-!, legendába illő dolgokat visz-,- , 
nek végbe? Égy Aódiló ‘Jakabról, aki 1 V-ik Bála. 
királyunk egyik; mővérét bírta; ■ ki hatvannégy évi- 
országlása alatt,'soha le nem-győzeteit, ':ellenben 
ő maga 30 „diadalt aratott és -kétszáz. vegyházat 

■ alapított ? Hát a  Világnak legerősebb , hadjáratai
ról — a keresztes háborúkról---- midőn vasmellü
és oroszlánszívű vitézek hitvest, hazát, tűzhelyt, , 
családot elhagyva- Krisztus megszentségtelenitett 
sirj'ához tmentek harcolni: ésMtiidőn odaérnek sir-, 
nak az örömtől, mint a  gyermekek ? Mit mond
junk a lovagrendckről&kxknek fogadalmuk volt, - 

-hogy-a Krisztusért vívott csatában csak meghal
mok, vagy győzniük szabad ? Mit á nagy.-Júmbriai 
trabadúrról, assziszii- sz. Ferencről alti .úgy. tudott 
az Istenről költeményeket zengeni, hogy az ok
talan állatokat is megindította, aki akkora tüzet 
hordott szivében, vagy egy hidegülő világ Föl- 
gyujtására elegendő volt. Mit mondjunk a góth 
dómokról a Stabat Mater, a Dies Irae,' a K risz
tus követése könyvének szerzőiről ? Ez .. volt az 
a kor, amelyben úgy tudtak az etnherelC'az Is
tenről b.eszélni,_hogy a pogányoknak ". lakatot
kellett a szájukra alkalmazni, "nehogy megtérni ' 
kényszerüljenek, rnint azt Rajmundus Nonnatus- 
sal tették, ki önmagát adta oda egy rabszolga 
kiváltásáért. Ez. volt az akkor, midőn az emberek 
a szivük vérével Írták le hitvallásukat,- mint azt 
veronai Péter vértanú tette, ki az eretnekek által 
meggyilkoltatva a sebeiből kicsorduló vérével irta 
a földre annak a hitvallásnak első szavait: Credo 
inunum Deum, a melyért életét adá.

De ime — csodák csodája — egyszer csak 
föllép, ebben a fenséges környezetben egy fiatal 
anya, aki lelkének. páratlan énergiájával és szép
ségével mintha egy csapásra elhódítaná kartár
sainak minden dicsőségét. Nincs hosszú, szerepe 
az isteni színjátékban. Mintha, csak mellék szere
pelő lenne. A keleties, a félig ismereiíenjés épen 
azért, titokzatos Magyarországból thüringiai lova
gok hozzák őt mint 4 éves kis leányt ezüst bői- - 
csőben Európa színe elé. Németország egyik leg
fényesebb fejedelmi udvarában, a wartburgi vár
ban lesz belőle 14 éves korában menyasszony,
15. éves korában asszony, 2C éves korában öz
vegy, 24 éves korában meghal. És ezen tünékeny 
fölléptével elbájolja egész Európát. A császár 
U-ik Frigyes a német-római birodalom koronáját 
akarja fejére tenni. Az asssziszii szeráf, sz. Ferenc 
szeretetének gyöngéd jeléül szegényes köpenyét

i

Nerli ragyogtatta gazdagságát a városban is ke
gyes alapítványok által. A falakon kívül kórházat 
építtetett, melynek párkányzatán festmények és 
szoborművek az ő életének legtiszteletreméltóbb 
cselekedeteit örökítették meg; a Santa Maria 
Novella megszerzésére adott pénzösszegek elis
meréséül pedig arcképe ki volt függesztve a tem
plom kórusán. A képen ott lehetett őt látni, 
összekulcsolt kezekkel, térdenállva a Szent Szűz' 
előtt; föl lehetett ismerni őt vörös gyapjusapká- 
járól, prémes köpenyéről, sárga hájtól duzzadt 
arcáról, apró, élénk szomeiről. Jó felesége, Mona 
Bismantova, böcsületes és szomorú arcával, amely 
után ítélve senki sem hitte, hogy valaki valaha 
örömet lelhetett bennn, a Szent Szűz másik ol
dalán volt, alázatos imádkozó helyzetben. Ez az 
ember egyike volt a köz'ársaság egyik legelő
kelőbb polgárainak; aminthogy nem is beszélt, 
ő soha a törvények ellen és ámbátor a szegé
nyekkel sohasem törődött, sem azokkal, akikét 
a hatalmasok vagyonvesztésre és száműzetésre 
ítéltek, ez az elöljárók szemében semmit sem 
vont le a  becsületből, melyben náluk állott nagy 
gazdagsága miatt. ;

- Egy téli estén a szokoltnál későbben tér
vén haza palotájába, a küszöbön félmeztelen kol
dusok csoportja vette körül, akik sovány kezeiket 
tartották eléje. Kemény szavakkal próbálta őket 
elűzni. De az éhség o:y vadakká és vakmerőkké 
tette őket, mint a farkasokat: Körülfogták őt és 
siránkozó, rekedt hangon kenyeret kértek tőle. 
Nicola Nerli már lehajolt, hagy. követ emeljen és 
rájuk dobja, midőn egyik szolgáját látta arra

jönni, aki fején egy kosárban fekete kenj ereket 
vitt, amelyek az istálló-, konyha- és "kerti sze
mélyzetnek voltak szánva.

Intett a szolgájának, hogy jöjjön oda és teli 
kézzel markolva a kosárba, a kenyereket a kol
dusok közié hajigáítá. Azután bement, lefeküdt 
és elaludt. Azt álmodta, hogy szélütés érte és 
meghalt, majd egy csöndes fényes helj'en meg
pillantotta Szent Mihályt, testéből áradó csodála
tos fényben tündökölve.

Az Arkangyal mérleget tartott kezében és 
megrakta annak serpenyőit. A nehezebbikben 
Nicola Nerli fölismerte az özvegyek ékszereit, 
melyeket zálogba lefogott, a pénzek sokaságát, 
melyeket jogtalanul visszatartott s néhány igen 
szép aranytárgyat, amik az ö birtokai voltak, de 
uzsorával vagy csalással szerezve. Nicola Nerli 
azonnal rájött, hogy ez az ő-irnérit-bevégződött 
élete, melyet e pillanatban szent Mihályi mérlegel 
ott előtte. Szorongás.ésiaggödaipm; fogta ei. ,

— Szent Mihály, uram, mondé',' há:az egyik 
oldalra rakod mind‘á rnyereséget, amit életem fo
lyamán szereztem, akkor, kérlek, teddl a másikba 
a  szép alapiiváriyokát; melyekkel-fényesen -bebi- 
zonyitottam jámborságomat; Nej feledd el sem  a 
Santa Maria Novella templomot, . nielynék - meg
szerzését az én rakományom tette Tehetővé; sem. 
a falakon kívüli (kórházamat, - melyet' tisztára a 
saját garasaimból' emeltettem. ‘ : ' - ,

: — Ne félj, Nicola Nerli !• felelt az Arkan
gyal. Nem felejtek el semmit _
;:,: Es dicsőséges kezeivel -a könnyebbik ser
penyőbe telte a S. Maria templomot és ; a kór'

í
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küldi neki, mint kedves leányának. A pápa, IX-ik 
' Gergeh az oltárra téteti a kepét A fejedelmi 
• :'udvarok; hercegasszonyai:, megbüvölt lélekkel' lépi ‘
.:---v',iíe1c Istent kereső alázatos nyomdokaiba. A német

• n.p, a legszebb góth :dómot, nminöt ihletett mű
vészéi teremthettek, emeli marburgi sírja fölé, de

--- ■ még mindinkább százszorta szebb, emleket emelt
■ neki a saját bensejében, amidőn egy szívvel és 

egy lélekkel elnevezi őt az, ő „liebei heilige Eli- 
sabeth*-iéüi&; Kétszázezer émbér'hűllatja'az^édes 
meghatottság .könnyéjt;.koporsója körül, midőn 
1236-ban, 5 évvel jhálálá .Után a választó feje
delmek — köztük, a;,darócba-öltözött, mezitlábos 
császárral —- .vállaikra veszik. .

De ime, még most is, lin visszatekintünk a 
letűnt századokra, mintha a történelem legnagyobb 
alakjaira is’ ránehezedett.-volnál' a feladás nehéz 
kodé. Ki emlékszik most Imrékre, és Frigyesekre, 
ezekre az egetverő hegyekre’ a történetírókon' 

: kívül ? De a múltak hétszázados ködén is keresz-
■:: túl, mint a fjordok bércei fölött .a bajos esti csillag,

úgy tündöklik az örökkévalóságból,' á kedves, az 
; áldott szent Erzsébet örökifjú arca; emlékezete 
T; elhat még ide, a XX-ik század idegen gyarmatába 

is, édes, bajos fényt és meleget szórva a már- 
ványos paloták és bogárhátu vityillók lakóira 
egyaránt. ■

í  De amidőn én az ő drága emlékezetét
• ekként visszaidézem, úgy érzem, hogy mulasztást 

követnék el, ha ki nem elégíteném mitidnyájunk- 
nak azon jogon kívánságát, hogy voltaképen,

: m i volt a nyitja annak a bámulatos hatásnak,
■ melyet a  „kedves szent Erzsébet“ az emberi szi

vekre gyakorolt?
' Vagy — ha szabad magam a magasztos

tárgynál köznapi nyelven kifejeznem — ki volt a 
titka ennék a páratlan karriérnek, amelynél kiha- 
tóbbat és szebbet Európa szine előtt a magyar 
nemzetnek egyetlen gyermeke sem csinált?

Az első feleletem nem lehel más, mint amit 
az ilyen tünetekre az irás m ond: H ic itigitns 
Dei est — A magasságbelinek ujja művészkedik 
itt. Ezt a karúért emberi számilással nem lehet 
előre kieszelni. Vájjon a legszebb rózsának leve
leit emberi'kezek ollóval csipkézik-e ki? Szirmait 

: ' emberi művészek ecsete festi e í Illatát á pirfü-
meriákban gyártják-e? Midőn a tavasz megjön,

• megpezsdül a sejtek birodalma és napfény és a 
meleg csodálatos, szelíd, titokzatos, de roppant 
szívós erővel megkezdi és folytatja a munkáját 
minden fűszálban. így remekel az isten lelke az 
ember-szivek legmélyebb oszlásaiban. Amiképen 
nem a virágok csinálják a tavaszi, hanem a 
tavaszi nap-fénye és melege neveli azökat, azon- 
képen a lelkek világában, nem az emberek teszik 
szentekké egymást, hanem a Szentlélek — ez a 
minden tavaszi napnál tündöklőbb tavaszi napja

házat vésett és festett párkányzatával. De a ser
penyő nem billent alá.

A,, bankárt nagy aggodalom fogta el.
Szent Mihály'uram, monda ismét, ke- 

ress,csak még. Még nem tetted ebbe a serpenyőbe 
sem a;Szent-András-szószeket, sem az én szép 
Szent-János-keresztkutamat, amelyen a mi Urunk 
Jézus;"Krisztus keresztelése van ábrázolva termé
szetes; nagyságban. Pedig ez is igen sok pén
zembe került.

, Az Arkangyal rátette a serpenyőre a ke- 
reszlkutat és a szószéket a kórház tetejébe; de 
a serpenyő, csak nem akart alábillenni. Nicola 
Nerli úgy érezte,:-hogy zhideg verejték lepi el 
homlokát. •

— Uram szent' Mihály, — kérdé — biztos 
vagy-e. benne, hogy pontos ja mérleged?

1-Szent Mihály mosolyogva.feleié, hogy mér
lege pontosság dolgában semmi kivánnivalót nem 
■hagyj-hátra, mert nem olyan, aminőket a lom- 
bardök használnak Párisban, meg a pénzváltók 
Veneziábun. ,

Hogyan?! sóhajtott Nicola. Nerli .elsa- 
padVá ;■ ez a templóm, ez a szószék, ez a kórház 
összes ágyaival, nem nyomnának többet, mint 
egy  szaltnaszál, egy pehely ?

—: Látod magad, Nicola, felelt az Arkan
g y a l ;  gonoszságaid súlya eddig nagyon lenyomja 
jótetteid könnyű- isüljiját. , ... . -

- _ . I g y  hát' a.-pokolra. jutok! rebege a 
flórencj. ' • ■ _

És fogai vacogtak, a félelemtől.
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a telkeknek titokzatos, édes, gyöngéd, de ép 
oly ellenallliatlan erővel neveli az isten szép 
rózsáivá mindazon lelkeket, kik szabadakaratta! 
es értelemmel feléje fordulnak és éltető isteni 
sugarait magukba fogadják.- Éz  ̂hát-áz eíső fele- 
Jetem arra a kérdésre;-, mi ilehet a-nyitja a. mi 
„kedves szent Erzsébetünk" páratlan hatásának.

Am én azt érzem nagyon jói, hogy ezzel 
csak a  legáltalánosabban- jelöltem meg az okot. 
Mi ebben a bájos lélekben szeretnénk még mé
lyebben- belenézni, nem találnánk-e meg a részle
tesebb, okot is. ■

És itt nekem, az ő életrajzának egy bájos 
epizódja adja kezembe a szövétneket- — vagy 
mondjuk modernebb nyelven: a reflektort -  mely- 
lyel a Szentlélek e kincses bányájába bevilágít
hatok. Azt olvasom- ugyanis,, hogy mikor már 
serdülő - hajadon korában volt, a wartburgi vár
ban igen sokat és igen kíméletlenül példázgattak 
neki arról, hogy legjobb lesz, ha lemond arról, 
hogy Lajos gróf nőül veszi, mert a gróf őtet 
úgy sem szereti. A hősszivü leány sokáig némán 
tűrte a nyelveknek ez éles fullánkját. Lelke föl
ismerte Lajosban a hozzá méltó nemes vonáso
kat és igy érthető, hogy a fullánkok igen gyö
törték finoman érző szivét. Midőn már nem volt 
egyéb segítsége, bizalommal föltárta bnját Varil
lának, annak a lovagnak, aki öt Pozsonyból 
Wartburgba hozta, akire atyja, II. Endre őt kü
lönösen rábízta és aki tehetségéhez mérten ótal- 
mazta őt környezetének szúrós megjegyzései el
len. Varilla rögtön megígérte, hogy végére jár a 
dolognak. Midőn egy vadászit alkalmával déli 
pihenőt tartottak, Varilla bizalmas beszélgetésbe 
elegyedve Lajos gróffal, föltette neki a kérdést:

— Mit szándékozik tenni fenséged. Erzsé
bettel, kit Magyarországból hoztam ? Feleségül 
veszi-e őt, vagy visszaküldi atyjához?

Lajos fölemelkedett és a szembefekvő Isel- 
bergre mutatva mondd:

— Látod e hegyet előttünk ? Ha aljától a 
csúcsáig aranyból volna és n.ekem adnák azon 
föltétel alatt, hogy Erzsébetet 'visszaküldjem, nenr 
tenném. Mondjanak, vagy gondoljanak felőle má
sok amit akarnak, én Erzsébetet bírni akarom, 
mert erényei és jámborsága tufáit kedvesebb ne
kem, mint a világ minden gazdagsága.

— Szabad ezt neki is • megmondanom ?
kérdé Varilla. ,,

— Mondd meg neki — viszonzá a gróf — 
hogy senkire se hallgatok, bármit mondjanak el
lene s hűségem zálogául nyújtsd át neki ezt.

Ezt mondva tárcájából egy ezüst keretű 
kettős tiikröcskét vett elő, melynek egyik oldalán 
csak a tükör üvege, a másikon a föifeszitett Üd
vözítő képe volt látható, A lovag sietve kereste 
föl Erzsébetet és ismételve előtte a hallottakat,

— Türelem, Nicola Nerli, — mondd a meny- 
nyei mérlegelő, — türelem 1 Még nem végeztünk. 
In még van valami hátra.

És boldog szent Mihály fogta , a fekete ke
nyereket, melyeket a gazdag az este a szegé
nyekre dobált. Betette a kenyereket a jótettek 
serpenyőjébe s az ime rögtön alábillent, mig a 
másik fölszállt s a két serpenyő egyensúlyban 
maradt. A mérleg karja nem ingott se jobbra, se 
balra s a nyelv jelezte a két súly tökéletes 
egyenlőségét.
. A bankár alig hitt szemeinek.

S a dicsőséges Arkangyal mondá neki:
— Lásd, Nicola Nerli, te nem vagy jó se 

a pokolnak, se az égnek. Menj hát, térj vissza 
Firenzébe, sokasitsd meg városodban e kenyere
ket, melyeket saját kezeddel osztottál éjjel, mikor 
senki sem látott: és meg leszel mentve. Mert az 
ég nemcsak a megtérő lator és a síró prostituált 
előtt nyílik meg. Isten irgalm'a végtelen és ő meg
ment gazdagot is. Légy te az. Sokasitsd meg e 
kenyereket, melyeknek súlyát látod mérlegemen.

• Menj I
Nicola Nerli ekkor fölébredt álmából. Eltö

kélte magában, hogy követni fogja az Arkangyal 
tanácsát és megsokasitja a szegények kenyerét, 
hogy bejuthasson a mennyek országába. •

S azon három év alatt, melyet még a föl
dön élnie adatott, irgalmas volt a szegények iránt 
és buzgón alamizsnalkodott. • :
■ , Fordította:. K. K.
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átadta neki a tükröt. Erzsébet mosolygott örömé-- - 
ben és megköszönte számtalanszor Várilla e tét
tét, aki atya és barátként , gondoskodott róla. 
Azután felnyitotta a tükröt s látva a Föifeszitett 
képét, hévvel megcsókolta és szivéhez szorította, í ; 
, .  ..-. ht van a reflektor,-, mely legmelyebben'be- - 
világit ennek a tüneményes Árpád-leánynak a 
szivébe. Ez.,a kettős ,tükör az. Egyik fele á test, " 
másik a lélek számára. Egyik a.világ, másik az 
örökkévalóság számára. Egyik a természet, -a má
sik a kegyelem számára. És ime, ez.,a magyar, 
leány úgy tud belenézni mind a kettőbe, hogy 
arcának szépségét százszorosán megfokozza, lel
kének szépségével, termetének formáit megdícsöiti. 
lelkének keltemével, a múlandó, tünékeny világot 
értékessé teszi uz örökkévalósággal, a magatehe
tetlen, durva_és_nehéz!tes természetet átfinomiija 
a kegyelemmel.

Két világót hordoz szivében anélkül, hogy 
őket összezavarná, vagy fölforgatriá. Ellenkezőleg 
a nemtelenebbet a nemessel elviselhetőbbé, ked
vesebbé, értékesebbé teszi és ekként oly harmó
niába hozza őket, ahogy az élő Isten maga örök
től fogva tervezte, aki mind a kettőt végtelen sze- 
retetből teremtette.

Ez az a nagy művész, a mely félé térdén- 
csuszva, imádkozva tor az emberiség, mióta a 
földet lakja. Ez az, amire Krisztus rámutatott, 
mondván: „Az Isten országa bennetek vagyon." 
Ennek az isteni-művészetnek egyik legmagasabb 
fokán mutatja be magát a világnak akarata és 
tudtán kívül az alázatos, kedves szent Erzsébet. 
És a lelkek benne látva saját mélységes vágya
iknak remeklő kialakulását, önkényteienül egy 
szív és egy lélek lesznek vele és rája emlékezvén 
.századok múltán is az édes meghatoitság csendes 
könnyeit hullatják előtte.

így már értem, hogy tudott ez a leány mint 
mennyasszony fejedelmileg kiöltözködni és ebben 
a ruhában az eisenach templom hideg kövére a 
megfeszített Krisztus képe elé térdelni és szép 
fejéről levéve a diadémot, Krisztus töviskoszoruja 

-után könyhullatással áhítozni. így már értem, 
hogy tudott, mint hitves úgy szeretni, hogy 
gyászruhát öHött magára, valahányszor férje csak 
egy-két napra is elhagyta, de mikor Lajos gróf 
azt mondta-nekí :-Erzsébet, testvérem Isten aka
rata, hogy Krisztus sírjáért harcra induljak és 
tőled talán örökre elváljak, reszkető szívvel és 
roppant megadással tudta rebegni: Ha Isten akarja 
testvérem — akkor hát menj. így már értem, 
hogy aki hitvese kedvéért minden pillanatban az 
életét is odaadta volna, az midőn 20 éves korában 
özvegységre juttatta és Il-ik Frigyes — a német
római birodalom akkori fiatal császára — a kezét 
kínálta oda, azzal felelt, hogy szép haját nagy
pénteken tövig levágatta és visszavonult szolgálók 
közé, egy rongyos vityillöba bélpoklosok sebeinek 
mosogatására abban a Marburgban, amely, özvegy i 
jusson egész területével az övé vala. És értem 
azt is, hogy midőn II ik Endre Achenbe zarán
dokló magyaroktól ezeket megtudva, Bánffy grófot 
küldte oda, hogy hívja háza, a grófi követ, sze
gényei számára gyapjút fonva rokkája mellett 
találta őt szegényes vityillójában és midőn köny- 
nyekig meghatva kérte őt, jönne haza Magyar
országba, hisz édes atyja tért karokkal várja — 
ó értem — miért mondotta: Menjen vissza nyu
godtan kedves követ uram és mondja meg az 
édes apám-uratnnak, hogy boldogabb vagyok a 
szegényes viskóban, mint ö a királyi trónon és 
hogy szüntelen imádkozom érette.

De nem folytathatom tovább ez örvénylő 
mélységű lélek halhatatlan titkainak ecsetelését. 
Elhagyom á kettős tükör értelmezését. Befejezésül 
röviden visszatérek arra a hasonlatra, amély- 
lyel ezen emlékezést kezdtem. Azt mondottam, 
hogy a kedves sz. Erzsébet valahogy olyan
forma hatással jelenik meg á 13-ik század szín
terén, mint §z.a bizonyos fiatal anya Ibsen da
rabjában. Ezt a -Hasonlatot tovább fűzöm és a 
jelenre alkalmazom. ' . . . . . .

Mintha most is valami hasonlót látnék es 
pedig itt, e hajdan nagyfényü Hazában. Mjntha 
az élet most is ibseni darabot akarna játszatni 
velünk. Csak a színtér hátsó része, á köínyéke- 
zés és á -főhős más, , . . . .
.  - Vége a regényes, idillikus, patriárchális bu-
kólikás „kornak. Ahol pásztori , sip mellett a sok
színű délibáb táncolt, ott' m ost. zordon vasször- 
nyék huhognák, melyek" vastálpakou járnak, fe-
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kete. követ esznek és az egek délibábos kékse- 
eéb'e '.ötét. füstöt fújnak. A hegyeken nincsenek, 
lovagi várak,1 színből kiszökellő büszke tornyokon 
nem pattogat címeres lobogót a szél, az nerc
kakas nem csikorog élesen" többé— azaz csiko
rog, de nem érckakas, hanem érccsiga vaslan- 
cokon acélkörmökkel szedi ki az anyaföld elrej
tett kincseit. A vértornyok helyett kőszénfüstos 
gyárkürtök meredeznek a magasba, mintha a 
földbe merült modern ember szurtos gigászi 
ujjai volnának . . .  .

És ebben az elváltozott környezetben, a 
vashámba fogott fizikai erők ezen lelketlen, gé
pies harmóniájában föllép előttünk az, aki a fő
hős szerepét akarja játszani — a szociáldemok
rácia. Még annyi idealizmust sem akar elismerni, 
amennyi a fjordok zordon szírijein megterem. 
Hogyan is ? Hiszen az ő apja: a gép. Az ő szü
lőháza : a gépház. Az ő égboltja: a gyér pla- 
fondja. Az ő istene: a munkabér. Az ő evangé
liuma : a bértarifa. Fegyvere: a sztrájk. Menyor
szága? Oh, az nincs neki. Pokla? Az ő saját 
keble, melyet mindenüvé magával cipel.

S mi — ki közelről, ki távolról — assze- 
rint, amint, a társadalomnak kit ebbe kit abba a 
páholyába teremtett bele az Isten atyai szeretete 
vegyes érzelmekkel, de mindenesetre mélyebb 
meghatottság nélkül nézzük az uj főhős szerep
lését, kivált ebben a nemzeti színházban, melyet 
Magyarországnak neveznek. -—

De ime megjött a kedves szent Erzsébet 
születésének hétszáz éves jubileuma . . . Mintha 
a századok kulisszái félretolódnának . . . mintha 
azt a szenthirü fiatal anyát kisérő angyaloknak 
szárnysuhogását hallanám . . . Csitt I Erzsébet 
lelke jár közöttetek magyarok . . .

Mintha a kisszerű norvég jelenet nagyszerű 
magyar kiadásban ismétlődnék . . .

A magyar nemzetnek azon része, mely még 
érzékkel bir a legnagyobb világdráma — az élet
— gyöngéd, finom, szent — és ép azért legérté
kesebb jelenségei iránt, a mely a legnagyobb 
világművészetnek, az élő Istennek remeklését áhí
tattal tudja csodálni egy leánynak, hitvesnek, 
anyának, özvegynek fölmagasztosult érzelmeiben
— ebben az évben mindennapi életünknek kiet
len színén a sivárlelkü főhős mellett föllépni lát
ván a magyar nemzet élet-drámájának szépséges 
asszonyát: árpádházi szent Erzsébet asszonyt — 
egy pillanatra elfelejti a torzonborz főalakot, 
szívben-lélekben egyesül azzal az áldott lelkű 
kedves asszonnyal és az édes meghatottság köny- 
nyeit hullatja az ő lelkének szivreható kincseit 
szemlélvén.

Ó de tiszteletreméltó vagy igy nekem édes 
magyar népem. Mintha a szemed mélységéből a 
mi kedves szentünk diadémjának reflex-sugarai 
villognának felém, — annak a diadémnak reflex
sugarai, melyet a „századok halhatatlan királya" 
örök szeretettel illesztett árpádházi szent Erzsé
bet szépséges homlokára.

U J D 0 N S A G O K .

Villámvilágitásunk.
Azt hisszük, pár nap múlva tapasztalni fogja 

már városánk közönsége, hogy a villámvilágitás 
éveken át tartó nyavalyáskodása egészségesebb 
mederbe fordul. Vagy: — a villamos részvény
társaság nyögni fogja azokat a büntetéseket, a 
melyekre régen rászolgált. Erdőssy Bódog fő
gimnáziumi tanár, akit a dec. 23-iki közgyűlés a 
világítás ellenőrzésével megbízott, rövid idő múlva 
beszerezve a szükséges ellenőrző műszereket, 
megkezdheti rendretanitási munkáját. .

Lelkünk egész örömével adtunk hirt a mi
nap arról az erélyes elhatározásról, a melyre a 

, közgyűlés Vermes Mihály dr. v. b. tag felszóla
lása' folytán helyezkedett. Elhatározta, hogy a 
villamos részvénytársasággal stacáriális utón fog 
leszámolni. Megállnpittatja, hogy betartotta-e a 
társaság eddig azokat a kötelezettségeket, a me
lyekéi magára vállalt s ha nem tartotta be, birSi 
utón fog intézkedni annok megbüntetlesése iránt. 
Tehát: nem várai fog, hogy m ajd  a jövőben 
megjavul a rósz gyerek, hanem végig veri rajta

a port a múlt bűneiért is. S mindezt zátos ha-, 
.táridő alatt, Tehát nem majd,' a mikor - a- varos-.
házi tehervonat hibás váltóállítások, különféle va
suti szerencsétlenségek,-szén és,vízhiány, vissza
fordulás, felfordulás után célhoz er — hanem 
rögtön, amilyen gyorsán csak lehet.

Az a szükebbkörü bizottság, amely termé
szetesen nem a halogatás, hanem a kotelesseg- 
tudás egyedül-helyes álláspontjára helyezkedett, 
összeült és munkálatával el is készült. Természe
tesen megállapította, hogy a villamos részvény
társaság eddigi kötelezettségének nem felelt meg. 
Nem főleg azért, mert nem rendelkezik annyi és 
olyan gépekkel, amelyek a szerződésben ki van
nak kötve. Továbbá, hogy a vezetékek gyenge
ségüknél fogva nem szállíthatták azt az aram- 
mennyiséget, amelynek szállítására; a társaság 
kötelezettséget vállalt slb. _

Most ez a vélémény a jogügyi szakosztály 
elé került, amelynek határozata után a birosag 
fog törvényt ülni a szerződésszegő társutat felett. 
Helyes 1 Régóta vártuk m ár!

Fölöttébb érdekes azonban Winkler Vilmos 
főmérnök szerepe ebben a kínos ügyben. A fő
mérnök ur szinte, bábája volt ennek a sok vilá
gítási nyavalyának. Évek óta az ellenőrzésről szó 
alig volt. Csak most legutóbb, a mikor a skan
dalumok és visszaélések özöne a fejünk felett 
összecsapott, akkor rukkol! ki a főmérnök ur a 

Jarbával_é_s megbüntette a diszes társaságot két
szer 20 és egyszer 40 koronára, összesen 80 
koronára. A társaság pedig jót röhögött ü mar
kába, hiszen neki - legalább ezerszeres haszna 
volt ugyanakkor.

Évek óta sürgettük az ellenőrzést. A fő
mérnök ur pedig váltig azt hajtogatta, hogy az 
teljesen szükségtelen. Mondottuk, irtuk, hogy a 

•mérnöki hivatal más elfoglaltságánál fogva se 
képes különösen este, hivatalos órán kivüi az 
ellenőrzést végezni — a főmérnök ur pedig vál
tig azt hajtogatta, hogy ez az ellenőrzés nagyon 
jó, sőt kitűnő, jobb, kitünőbb nem is lehet.

Most aztán kitűnt, hogy a főmérnök ur az 
egyes égő testeket csakúgy szemmértékkel és nem 
műszerrel mérte.„Azt mondta, hogy ez igy is jó. 
Műszert be se szefzétt. Iszonyúan' botrányos az 
órák működésé. Á főmérnöki hivatalnak arra se 
volt még csak mérőeszköze sem.

Hát most aztán igazán kérdezhetjük, hogy 
mit is csinált a főmérnök ur az ellenőrzéssel? 
Este nem ért rá, nappal csak a Diogencsek vilá
gítanak. Hát mit őrzött ellen és miért vette fel 
az ellenőrzésért járó külön díjazást?

Mindennek azonban a fejére teszi a  koro
nát e legutóbbi eset, amely szintén a főmérnök 
úr agyából került ki:

A bizottság tárgyalván a  visszaéléseket, a  
főmérnök úr egy átiratot intézett, amelyben azt. 
mondja, hogy szükségtelen az ellenőrzés már 
csak azért is, mert nem lesz foganatja. Tehát ne 
is fárassza magát a közgyűlés, hanem hagyjon 
mindent a régiben 1 Miért ? Azért, mert a lársa- 
ság szerződésének van egy pontja, amely azt 
mondja, hogy a társaság a magánfogyasztókkal 
3 éves szerződést köt. Mivel azonban a szerző
dés ezen pontja effektuálva, a valóságban keresz- 
tülvive nincs, tehát a társaság a szerződés többi 
pontjának teljesítésére sem kötelezhető.

A bizottság legnagyobb megdöbbenéssel 
vette a főmérnök megjegyzését. Többen fegyelmi 
megindítását indítványozták a főmérnök ellen, 
azért, hogy a város eminens érdekeit igy védel
mezi s hogy a jogi tudomány, a szerződések ér
telmezése körül ily gyönge tudományt árul.

Mi köze a városnak ahhoz, hogy a villám
társulat nem érvényesítette a maga kötelezettsé
geit ? Hát miért nem szerződött a maga feleivel ? 
Hisz az az ő dolga és az ő érdeke. A város 
szenvedjen azért, mert a társaságnak nincs gondja 
a saját magánügyéire? És hogyan jön a város 
ahhoz, hogy egyik tisztviselője, a ki jogainak és 
érdekeinek védelmére — késhegyig való védel
mére — van hivatva, hamis álokokkal, ferdén 
magyarázott törvénybetükkel a város jogainak c s ' 
érdekeinek csorbítására tör. . '

Hire van, hogy Reé István főkapitány csak 
pár hónapig foglalja már el állását — nyuga
lomba készül. Juth István főszámvevő hasonlóan 
megrongált egészségéről panaszkodik és nyugdí
jaztatást emleget. Havranek József kir. tanácsos 
polgármester két héttel ezelőtt szintén kijelentette,

hogy  nyugalomba megy. így lassankint két teljes 
tisztviselői karunk lesz, . az egyik nyugalomban 
működve, a másik működésben léve, 
v M iért nem próbálja ugyanezt a húrt a fő
mérnök ur is ?. A város közönsége, úgy. vesszük 
észre — talán neki adná meg a  legszívesebben 
a nyugdijat. . .. . -

—  Egy végrendelet. Lapunk t egyik . utóbbi 
számában megírtuk, hogy Nagy  Sándor, dr.-alapi 
földbirtosok, a ki rendkívül, visszavonultan élt, 
elhalálozott. Vagyonát,. a, mély^ egyesek szerint
1_2 millió korona közt ingadozik, mások szerint
5 millió koronáig is  felérhet/ távoli rokonai mellő
zésével jótékony célra:hagyta. És. pedig a buda-' 
pesti kegyésrendiekned ;Vi5-öd részt, a  budapesti 
ref. gimnáziumnak "ös-ödöt,; a budapest' vakok 
intézetének, 1 ,r,-ödöt, a budapesti József árva
háznak '.'i .-ödöt, a váci siketnémáknák 1 is-ödöt, 
a székesfehérvári árvaháznak * isiödötI a  székes
fehérvári kórháznak 1 ,r,-ödöt és a  cecei ev. ref. 
egyháznak v ,5-ödöt. A végrendelet 18871 október 1 
19-én kelt. A boldogultnak 1512 hold első minő: 
ségü földje, 12 (akkor) első hazai takarékpénztári 
részvénye (mindegyik legalább 20 ezer korona)
s eddig ismeretlen mennyiségű pénze maradt.

— A  honvédség köréből. Schuster Brúnó, 
főhadnagy-kezelőtiszt'et a munkácsi m. kir. 1 l-ik 
honvédgyalogezredtöl a székesfehérvári m. kir.
17-ik honvédgyalogezredhez helyezték át.

— A közöshadsereg köréből. A  cs. és kir. 
69-ik gyalogezred tartalékába _ hadnagyokká ki
nevezték : Szöts Albertét, dr. Ősz Bélát, Toegel 
Norbertét, Margótsy Lászlót és Dénes Jakabot.

— Nyugalomba. Egy példás szorgalmú, 
ügykörét ritka lelkiismeretességgel betöltő hiva
talnok készül otthagyni hivatalos állását. Reé 
István, városunk főkapitánya 38 évi kitartó és 
becsületes, munka után nyugalomba vonul. Reé 
István nyugalombavoriulását sajnálattal vesszük 
tudomásul. A város közönségének, bálás emlé
kezése és elismerése kiséri. a mindig becsületes és 
jóakaratu munkálkodása u'án a nyugalomba térőt.

, —  A  Vörösmarty. Itör .bálbizottsága .1907—  
évi december 30 áh", a Várbsi szinbaz emeleti ter
meiben ülést tartott, a mely alkalommal,a, rendező 
bizottsági tisztikar megválasztása' után’(a f. évi 
február hó 3-án rendezendő bál részletei lettek 
megállapítva. A bál, melynek tiszta jövedelme a 
Vörösmarty Kör alapja javára fog • fórdittatni, a 
városi színházban lesz megtartva, a melyet Szálkái 
Lajos színigazgató ingyen, minden kárpótlás nélkül 
engedett át a fent jelzett napra.' A helyárakat a 
bizottság a következőleg állapította m eg; a föld
szinti két nagy páholy (1. és 14.) 40 kor., a többi 
földszinti páholy 3Ő kor., az I. emeleti két nagy 
páholy' (1. és Í7.) 25 kor., a többi emeleti páholy 
20 kor., a II. emeleti páholyok (szinés? páholy)
15 kor. II. emeleti zártszék 2 kor. II. emeleti 
állóhely 1 kor. 60 fillér. Karzat 1 korona. (A tánc-’ 
terembe való belépésre ezen jegyek közül csakis 
a páholyjegyek jogosítanak.): Személy-jegy 4 kor. 
Családjegy (négy személyre) 10 korona. Ugyanitt 
tudatja a rendezőség, hogy — tekintettel a bál 
iránt mutatkozó nagy érdeklődésre — a páholyokra 
már most lehet előjegyezni bezárólag január hó 
25-ig minden nap d. u. 5—7 óra között a Vörös
marty Körben. • • ' •. . . ■

—1 Harangavatás. Tegnap avátta-fél a me
gyéspüspök a  Szent László harangot; -mely a 
székesegyház tornyában végzi ezutánj.sZép hiva
tását. A harang újraöntés végett á pesti Válzer 
Ferenc harangöntő cégnél volt, horinét a- napok
ban jött haza, hogy megszokott' kedves hivatá
sát folytassa: imára hívja az élőket,: elsiratja a 
halottakat és .elűzi, a viharos fellegeket. /  ;. J
_ — Egy párbaj árnyékai. Megírtuk a Lurja-

Krausz féle párbaj bonyodalmait,-azt, hogy Krausz 
Zsigmond dr. Schlesinger Sándor és Strasszer 
Jenő drtól az- áltáluk-közölt nyilatkozat: esetleges 
sértéseiért elégtételt kért. Az ügyet párbajbiróség 
döntötte eh r  Elnöke Sztits Jenő alispán,’ tagjai: 
Kenessey, Gyula dr.'. és Vigyázó . Imre: voltak. A 
párbajbiróség - véleménye szerint az említett cikk
ben sértés nem foglaltatik, .

— A városi tisztikar figyelmébe. Egyik 
helyi lap hasábjain dec. 24-én a következő, soro
kat' olvastuk •

; - - .• tudomásunk-van oly esetről is, a mely-
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'r-feer’.̂ esy |lt  városi főtisztviselőnek a bíróság előtt'
: ; tett; vallomása nem fedte teljesen a hivatalos 
f  működése köréjbetUeszközöit hivatali cseleic- 
r menyét. ; / • ; ’ , •

Ugyanaz á lap január 2-ki számában kö
vetkező hírt: közli:

j Suttognak a; emberek városszerte. 
idegen, hivatalos pénz eltűnéséről be

szél a fáma, amely ugyan mindig nagyit, de 
. sohasem esik szava minden alap nélkül. A 
/számvetés körül keletkezett a numerusbeli elté
rés, a vizsgálódás azután oda lukadt volna ki 
hogy hiány van a kasszában. így beszélik vá
rosszerte, amely hirt vagy megerősíti vagy 
megcáfolja előreláthatólag egy közeli napokban 

• tartandó vizsgálat. Akkor majd bővebben.
Adassák igazság mindenkinek. Szénnek oká

ért megjegyezzük. 1-ször János vitézzel: nem tud 
az Írni, a ki küldte. 2-szor: ha soká tetőzzük a 
dolgot, kisütünk annyit, hogy itt valószínűleg a 
városházáról van „szó. Az elsőben hamis tanú
vallomással vádolnak egy főtisztviselőt. A máso
dikban pedig sikkasztás volna a vád. Mi tartjuk 
a  városi tisztikart olyannak, hogy ily sutyos vá
dakat nem vághat zsebre szó nélkül, mi kutattuk 
eddig a dolgot s mindenütt ámuló arcokat lát
tunk. Most már lássuk a medrét! -

 ̂ — Egy cég. A Heinrich-féle textil 
gyár, a mely városunkban is gyárat akart 
alapítani s a melynek torvény hatóságunk 
több mint 60 ezer kor. szubvenciót ígért, 
—  a mint halljuk — súlyos anyagi gon
dokkal küzd, úgy, hogy egy másik cég 
kénytelen segélyére sietni. Szomorú dolog, 
hogy minden gyárvállalatunk születési gyen
geségekkel küzd.

— Társasvacsora. Dr. Kerekes Lajos városi 
főjegyző és Lipcsey Lajos árvaszéki ülnök tisz
teletére a  Tisztviselők Otthona, melynek Dr. Ke
rekes Lajos elnöke, Lipcsey Lajos pedig ház
nagya, folyó hó 8-án este 8 órakor társasvacsorát 
rendez Bástya-utcai helyiségében Egy teriték éra 
2 korona, . ^

—  Értesítés. A- Vasutas Szövetség által 
reudezendő Szabad előadások 1908. évi január 
hó 5-én d. u. 4 órakor kedűdnek meg a város
háza nagytermében, mely alkalommal' dr. Lausch- 
m antt Gyula ur „h. lakások egészségéről" fog 
előadást tartani. Az előadások úgy a férfi mint a 
hölgy közönségre nézve egyformán érdekesek lesz
nek, kérjük tehát minél számosabban megjelenni. 
Szabad bemenet 1 A Vasutas Szövetség.

— Borzalmas halál. Szilveszter esté
jén  a hálaadó litániáról tértek haza Magyar
almás község buzgó lakosai, midőn haza
térő utjokban borzasztó látvány tárult elé
jük. Ifj. Rozs József, uradalmi kocsis 
összeroncsolt agygyal, párolgó vérben, bor
zalmasan összetépett holt testtel feküdt az 
utszélen kiterítve. A vérrel behintett or
szágút borzalmás katasztrófát sejtetett. A 
lovak gazdátlanul futottak be istálójuk 
udvarára, összevérezett, összetörött kocsi
val. Az uradalmi cselédség rosszat sejtve, 
a kocsiutrá sietett, hol m;.r a templomból 
jövők újságolták a rémes katasztrófát. Ifj. 
Rozs József a Fehérvár mellett fekvő 
Havranek-tanyáról jö tt haza, honnét cselé
det szállított. A falu határában bandukolt 
már, midőn tíizesvérü . paripái hirtelen 
megbokrosodtak. Egyik: felrúgott s a sze
rencsétlen kocsis fejéri találva kibukott a 
kocsiból. Szűre megakadt s igy nem sza
badulhatott a-végzetes kocsiról. A’ lovak 
agyonrugdosták, a kocsi kerekei testét össze- 
rongyoiták. Ilyen borzalmas állapotban 
mintegy 50 lépésre csúszott a földön a 
vágtató kocsitól vonszolva. Szétszaggatott 
fejét, koponyacsontjait, agy velejét, fogait, 
m ásnap találták, m eg: az utón szerteszét. 
Koporsójára szülői; kik egyetlen fiukat 
vesztették .és ifjú felesége borultak -.kínzó

fájdalomban. Tegnap/temették nagy rész
vét-mellett. „ ' . .

A hatósági mészárszék ügyében a kö
vetkező sorokat kaptuk: -

Igen Tisztelt Szerkesztő U r !
. . Be.cses lapjának f. é. 1. számában „Ható

sági mészárszékét kérünk" cim alatt megjelent 
vezércikkéhez legyen szabad hozzászólnom.

Mészárosokról szól ugyan az említett cikk, 
de kötelességemnek érzem felszólalni, mert ha 
helyt lapok még eddig nem is, de fővárosi és 
más vidéki ̂  lapok nagy kedvteléssel, szenzáció 
hajhászásból és legkevesebb hozzáértéssel Írtak 
és írnak a „husuzsorásokrói" általában.

Hatósági mészárszéket kérnek a fogyasztó 
közönség nevében; de kérjék kérem egyúttal a 
nevemben s tán a helyi husiparosok összes
ségének nevében is — a hatósági általános hús
ipari üzlet felállítását. Én, ha tüdőmet beszélem 
is ki s ha állandóan a husiparosok igazairól Ír
nék, akkor sem hiszi el sem a Cikkiró Ur, sem 
a fogyasztó közönség; de ha városunk 1908. évi 
zárszámadásában már a hatósági husszék defici
téről számol be, talán megnyugtatja közönséget.

Kérem a Tek. Cikkiró Urat, jelölje meg, 
hogy mily haszonnal lehet és szabad húsipari 
üzletet fenntartani; jelölje meg annak a gazdának 
nevét, kinél oly olcsón lehet jó marhát venni; s 
ludja-e bizonyítani, hogy 20—30 fillérrel lehet a 
marhahúst olcsóbban adni, mint azt a mészá
rosaink adják; s ha e kérdéseimre a választ meg
kapom, hivatalos adatokkal támogatott érdemleges 
válaszomat becses lapjuknak azonnal meg fogom 
küldeni.

Most szabadjon még az aradi kereskedelmi 
és iparkamarának a husdrágaság ügyében a 
miniszterelnökhöz intézett jelentéséből idéznem :

„A fogyasztási adók tulmagassága régi sú
lyos teherként nehezedik az ország lakosságára. 
Ezek általános mérséklése kétségtelenül könnyi- 
tőleg hatna a megélhetésre. Az elavult húsfo
gyasztást szabályok és fogyasztási adótételek re
víziójával meg lehelne szüntetni azt az anomáliát, 
hogy például egy 25 kilós élősúlyt meghaladó 
sertésre ugyanannyi fogyasztási adó esik, mint 
egy 300 kilósra, ebből következik, hogy a köny- 
nyebb súlyú úgynevezett hús-sertéseknél egy kiló 
húsra a költségek hozzáadásával 24—28 f. kiadás 
van, egy 300 kilósnál pedig 6—7 f.-nél nem több. 
Le kell szegeznünk azonban itt azt a tényt, hogy 
hatósági közbelépéssel életrehivatoit intézmények, 
mint például a hatósági mészárszékek, sütödék stb. 
az élelmezést még sehol olcsóbbá nem tették, 
legfeljebb csak ezen szakmabeli iparosokat káro
sították." Amidőn Tek. Szerkesztő Urat még arra 
kérem, hogy — szives felszólításához híven — 
fentieknek becses lapjában hely tadni szíveskedjék; 
vagyok Székesfehérvár, 1908. január 3-án. Teljes 
tisztelettel Marschall Kondor hentes.

Tisztán akarván látni, leadtuk ezeket a 
sorokat is. Megjegyezzük azonban, hogy mi nem 
vagyunk mészárosuk s ha mint a közönség álta
lános tudatának kifejezői Írunk, nem valljuk, hogy 
marhát venni tudunk. A mint ha a rossz időt 
konstatáljuk, nem vállalkozunk a jó idő csinálá- 
sára. Egyebekben pedig azt kérjük, hogy tessék 
megcáfolni azt az általános tapasztalatot, hogy a 
vágómarha nem aránytalaaul olcsóbb most, mint 
félévvel ezelőtt volt.

—  BiOSCOp. Az Otthon kávéházban levő 
Mozi legújabb műsora: 1. Az önfeláldozó lelkész. 
2 Az iszákos nő. 3. A tudomány áldozata (ismeret
terjesztő kép). 4. Diabolo játék. 5. A gyermek 
gyűlölete. 6. Cégér nélkül is elkel a jo bor 7. 
Jól betanított kutyák. 8. Modern festők. Minden 
hétfőn és csütörtökön műsorváltozás. Színházi 
vacsora kapható. Fekete Géza „Otthon" kávés.
- —  A mentők, munkája. A mentők december

havi és egész évi működése: decemberben: bah 
eset 5, betegszállítás 31, hullaszállitás 3. Mozgo 
őrség (templom, színház, sokadalom) 56. Tanóra 
és gyakorlat, 10. Összesen 105. Mentő kursus 
hallgatóinak'száma 13. 1907. egész évi működés, 
beteg szállítás 303, baleset 101, mozgó őrség 18o, 
hullaszállitás 28, vaklárma 12, fertőtlenítés bb. 
Összes működés 695 esetben. Felállításának ideje 
óta (1897. szept. 12.) 3385 -esetben. .

—  Rablótámadás. Hercog Bélát, a Fóliák 
Gusztáv-cég pénzbeszedőjét amint januar 2-an

p s t p g l

B f S i

este a Vásártérről a Nádor-utcába tért, két isme
retlen suhanc megtámadta. Mellenragadták a pénz
beszedőt s fenyegetések közt pénzét követelték. 
Hercog azonban nem vesztette el a lélekjelenlétét
s küzdelembe bocsátkozott a támadókkal, kik
nek egyike már kést rántott s  a másik a téli 
kabátot, akarta letépni Hercogról, Hercog látván, 
hogy nincs más mentség, teljes erőből képen- 
teremtette a bicskáé támadót, mire-a , másik is 
elinalt. ' ■ -■

—  Hű cselédek. . Ivánka László pátkai föld
birtokos kukoricagőréjában egyre fogyott a ku
korica anélkül, hogy ennek magyarázatát tudták 
volna adni az illetékes körök. Nagysokára azon
ban napvilágra jött, hogy a tolvajok tulajdonké
pen a földbirtokos cselédjei: Vörösmarty József, 
Vörösmarty János és Uhl József, akik illő hono
rárium fejében a kukoricát átliferálták Pintér Sán
dor pátkai földmivesnek. A tolvajokat az orgaz
dával együtt a bíróság kegyeibe ajánlották.

SZÍNHÁZ.
Csütörtök, jón. 2,

Karabst estély. Újat ígért az igazgató s 
csak a kedd estit melegítették fel. A közönség 
annyira méltányolta az amúgy is sok esetlenség
gel bővelkedő prograntmot, hogy egy részét — 
az alkalmi újságot kipisszegle. Egyébként pedig 
bevallotta, hogy be van csapva.

Péntek, jón. 3..
Gül baba.
Heti műsor: Vasárpan délután: Csibész 

király; este: Próbaházasság. Hétfőn délután; 
Aranykakas; este: Berger Zsiga. Kedd: őszi 
vihar (zóna). Szerda: Varázskeringő. Csütörtök: 
Varázskeringő. Péntek; Scherlok Holmes (zóna). 
Szombat: Varázskeringő.

Póthirdetmény.
Néhai Gremsperger István volt szé

kesfehérvári lakos apátkanonok hagyatéka 
ügyében alulirt kir. közjegyző, mint bírói 
kiküldött" áltál kibocsátott árverési hirdet
mény ezennel olyképen módosittatik, hogy 
a drágaságoknak, takarékpénztári részvé
nyeknek és az ingatlannak a közjegyzői 
irodában leendő elárverezése után a borok 
és a szőlőbsli ingóságok ugyanazon a na
pon, vagyis 1908. évi január né 13-ik nap
ján délután I órakor a helyszínén (külső
hegyi szőilő) fognak elárvereztetnL

Székesfehérvár, 1907. december 30.
Gánóczy Flóris,

’ kir. közjegyző.

Szépen fejlett 5 hóna
pos normandiai és belga 
óriás keresztezésü

t ,  M -  y  &  z

kaphatók iángi uradalom 
csöszi gazdaságában 
Csősz, (Fejérmegye) mér
sékelt áron.
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l é g  í r  ó  B

mely a legpompásabb fényt adja
NIGRIN egészségi;szempontból melegem ajanm.i o, rn 
NIG RIN folytonos használatnál, is a bort 1 égni ént csen 
nem zárja, úgy hogy a láb kipnrolgásat nem akadályozza.

ST. FERNÖLENDT, Bécs
cs. és kir. udvari szállító.

M  i  ii  d e  m ü t  t k a p  í i  a  t ó !

jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban, Szent-lstván-tér I

ífvjílíílííliíüs^ílívf MaMHMHMKIs ^
Mélyfuratu

ZM ÍZ l  ZUflZ&%
VÍZVEZETÉKI m u n k á k a t , k u t s z i-
VATTYUKAT, GÉP- ÉS KAZAN- 
=  MUNKÁKAT ELVÁLLAL! =

Uj szivattyúk 30 kör.-tól feljebb kaphatók!

$  F Ü R D Ő S Z O B A  B E R E N D E -  
|  Z É S T  O L C S Ó N  T E L J E S Í T .

í | í  Motorok javítását szakszerűen eszközli. 

Javításokat pontosan eszközöl:

m í g  BIJtflUH
gépműhelye és kútfúrási vállalata 

$ .f» É -K -6 " S -F " E -K " É -B .-> V -Á > R , 
királykut mellett.

$

sz.

V f
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A*«
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HIRDETMÉNY.
Nagymennyiségű első osztályú szokvány minőségű sima és gyökeres

Ripária-Portalis, Rupestris-Monticóla és Vitis-Solonis amerikai vadvessző, 
valamint ugyanily alanyra nemesített első osztályú szokvány minőségű a 
legjobb bor és csemegefaju

gyökere i lásoltványok
hozatnak általunk forgalomba.

B A 0 A C S 0 N Y M E L  L É K I  S Z Ö L Ö T E L E P
kezelösége, Tapoicza (Balaton mellett).

— Szigeti fényképészeti és festé
szeti müintézet. Székesfehérvár, Kosuth. 
utca 9. Budapest IV. Kristóftér 6. Nagyí
tások bármely kiskép után életnagyságu 
olaj, aquarell vagy pástell kivitelben. Min- ’ 
den csütörtökön, pénteken, szombat és va
sárnapokon személyesen eszközlöm a  fel
vételekét. Kitűnő tisztelettel.,Szigeti.
' <3 Felsége a király nevében I A budapestikir. ítélő
tábla nyomtatvány utján elkövetett rágalmazás vétségével 
vádolt Bükéi Ferenc ellen folyamatba tett bűnügyet, melyben 
a székesfehérvári kir. törvényszék 1900. évi szeptember hó 
16. napján 391lJ|1900. B. szám alatt Ítéletet hozott, Bergér 
Béláné főmngánvádló felébbezése folytán 1907.  ̂évi október 
hó 18. napján tartott nyilvános felebbviteli főtárgyaláson, 
melyben Frenreisz István tanácselnök. Zuboyich Román, 
Eördögh András, dr. Haupt Albert cs dr; Izsák Gyula ítélő 
bírák vettek rászt, a vád képviseletében Xőmagánvádló ineg 
nem jelent, viszont a vádlottat dr. Holly Géza védő képvi
selte, a jegyzőkönyvet pedig Nagy Béla tanácsjegyző vezette, 
a vad és védelem meghallgatása után vizsgálat alá vevén, 
következően. ítélet: A kir. Ítélőtábla a kir. törvényszék 
ítéletének Bilkei Ferenc vádlottra vonatkozó részét a B. P. 
385. §-ának 1. a. pontja alapján megsemmisíti, Bilkei Ferenc 
vádlottat a sajtótörvény 13. és 33. §*ai értelmében mint

főbüntetésül 00 (hatvan) korona, mellékbüntetésül pedig 40 
(negyven) korona pénzbüntetésre ítéli, mely pénzbüntetés az 
1892. évi 27. törvénycikkben meghatározott "célokra 15 nap 
különbeni végrehajtás terhe alatt a székesfehérvári kir. ügyész
ségnél fizetendő és behajthatlansag esetében a btkv. 53. §-a 
értelmébe » 3 (három) cs 2 (két) napi fogházra átváltozta
tandó. Egyúttal nevezett vádlottat a B. P. 480. §-a alapján 
a bűnügyi költségnek nz 1890. évi 43. törvénycikk, határoz- 
mányui értelmében u m. kir. kincstár részére való megtéríté
sében, valamint 40 (negyven) korona ügyvédi képviseleti 
költségnek Bcrger Béláné főmngánvádló részére 15 nap kü
lönbeni végrehajtás terhe alatt való megfizetésében marasz
talja. A sajtótörvény 35. §-a alapján elrendeli, hogy a jelen 
itclet a „Fcjérmcgyei Naplódban az Ítéletnek hivatalból való 
közlése után megjelenő legközelebbi számában közzététessék 
és a közzétételre a ncvezevclt lapnak a kiadóját a sajtótör
vény 35. §*úban megállapított pénzbüntetés terhe alatt köte
lezi ; végül elrendeli, hogy az ítélet vádlott felettes egyházi 
hatóságával is közöltessek. Indokok: Előrebocsáttatik, hogy 
a kir. ítélőtábla az elsőbirósági Ítéletnek Bergcr Béláné mint 
viszonvndlott felmentésére vonatkozó részét meg múlt évi 
december hó ll-én 75f)3|190(l. B. szánt alatti végzésével 
megsemmisítette és a viszonvádra vonatkozóan uj eljárást 
rendelt, mely eljárás azután vádelcjtés folytán megszünte
téssel fejeződik be. E szerint tehát a törvényszéki Ítéletnek 
csupán Bilkei Ferenc vádlott felmentésére vonatkozó része 
képezi felülvizsgálat tárgyát. Bilkei Ferenc vádlottal szemben 
a rágalmazás miatti vád arra volt alapítva, hogy vádlott a 
vád tárgyává tett újságcikkben azt állította Bcrger Bélánéról, 
hogy a Bcrger K. cég ellen -a cégváltoztatás miatt rendőri 
vizsgálut van folyamatban és hogy a rendőrség egyéb ügyek
ben is vizsgálja Bergerck viselt dolgait. Minthog}' a székes
fehérvári rendőrkapitányságtól beszerzett átirat szerint valónak 

v bizonyult, hogy a rendőrség az uj üzletnek Bcrger K. cég 
alatt való megnyitása miatt vizsgálatot indított és minthogy 

"Bergerék—éljen—tényleg—egyéb—ügyekben;—fc- i. az előzetes 
vagyonbukás miatt is rendőri vizsgálat folyt, sőt a vagyon- 

.bukás miatt bűnvádi eljárás is letetett folyamatba, — mint
hogy tehát a rágalmazónak jelzett állítás mindkét irányban 
valónak bizonyult, u valódiság bizonyítása pedig a btkv. 
2G3. 'tj-anak végbekezdése értelmében vádlott büntetlenségét 
eredményezi, ezért ebből az indokból helyesnek mutatkozik 
a kir. törvényszék rendelkezése, hogy a rágalmazásban nem 
mondta ki bűnösnek a vádlottat. Ellenben téves a kir. tör
vényszéknek az nz álláspontja, hogy becsületsértést sem 
állapított meg, mert vádlott a vád tárgyává tett újságcikkben 
azt is állította Bcrger Bélűnéról, hogy „a napkeleti faj minden 
virtuozitását fejti ki u nyelvöhögctés tudományában" és hogy 
„a piaci kofák szótárának virágaival kirakodik* ; ezek n 
kifejezések pedig, melyek a vagyonbukással és az uj cég 
használatával semmiféle összefüggésben nem hozhatók és 
ezért külön elbírálás tárgyát képezik, úgy a törvény, mint a 
közfelfogás szerint meggyaldzók, mert alkalmasak arra, hogy 
azt, a ki ellen használtattak, a közbecslésbcn lealacsonyítsák. 
Erre vonatkozóan tehát a kir. törvényszék felmentő ítéletét 
a B. P. 385. §-ának 1. a. pontja alapján megsemmisíteni és 
vádlottat a becsületsértésben bűnösnek kimondani kellett. A 
büntetés kimérésénél vádlott büntetlen előélete és az előzetes 
ujságpolémia felizgatott kedélyállapota miatt enyhítő körül
ménynek vetetett és ezért — súlyosító.körülmény hiányában;—a 
főbüntetés a 92. §. alkalmazásával —r fogház helyett pénz
büntetésben szabatoíl ki. Áz itclet többi rendelkezése a 
felhívott törvényszakaszokon alapszik. Budapesten, 1907. évi 
október hó 18. napján. Csathó Ferenc s. k., elnök. Dr.. Haupt 
Albert s k., előadó. • - , •

- E C T E O  B I O S C O P  (Mozgó
ax ..OTTHON" káiélinxl»an Kwssiih-utca IS. sx.
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Szabad bemenet! i. rendű cigány zenekar ! Buffet
Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,
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